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ר1 וַיְדַבֵּ֥
र–परमप्रभुले
H1696

יְהוָה֖
मोशालाई�
H3068

אֶל־
बोल्नुभयो
H0413

ה מֹשֶׁ֥
—
H4872

ר   לֵּאמֹֽ
—
H0559

परमप्रभुले मोशालाई� भन्नुभयो,

ר2 דַּבֵּ֞
ईस्राएलका–सारा–समुदायलाई�
H1696

אֶל־
भन
H0413

כָּל־
ितमीहरू–पिवत्र
H3605

עֲדַ֧ת
होनुपछ�
H5712

בְּנֵי־
िकनभने–म–परमप्रभु

יִשְׂרָאֵ֛ל
ितमीहरूको–परमेश्वर
H3478

וְאָמַרְתָּ֥
पिवत्र
H0559

אֲלֵהֶ֖ם
छु
H0413

ים קְדֹשִׁ֣
—
H6918

תִּהְי֑וּ
—
H1961

י כִּ֣
—

קָד֔וֹשׁ
—
H6918

אֲנִ֖י
—
H0589

יְהוָה֥
—
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
—
H0430

“ईस्राएलका सबै मािनसहरूलाई� भनः म परमप्रभु ितमीहरूको परमेश्वर हु।ँ ितमीहरू सबै पिवत्र होऊ, कारण म पिवत्र छु।

אִ֣יש3ׁ
हरेकले–आफ्नी–आमा
H0376

אִמּ֤וֹ
र–बुबालाई�
H0517

֙ וְאָבִיו
आदर–गनु�
H0001

אוּ תִּירָ֔
र–मेरा–िवश्रामका–िदनहरू
H3372

וְאֶת־
पालन–गनु�
H0853

י שַׁבְּתֹתַ֖
म–परमप्रभु
H7676

רוּ תִּשְׁמֹ֑
ितमीहरूको–परमेश्वर
H8104

אֲנִ֖י
हुँ
H0589

יְהוָה֥
—
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
—
H0430

“ितमीहरू मध्ये प्रत्येकले आफ्नो आमा-बाबुलाई� सम्मान गनु�पछ� अिन िवश्रामको िदन पालन गनु�पछ�। म परमप्रभु ितमीहरूको परमेश्वर हु।ँ

אַל־4
मूितर्हरूितर
H0408

֙ תִּפְנוּ
नलाग्नु
H6437

אֶל־
र–ढािलएका
H0413

ים הָאֱ֣לִילִ֔
देवताहरू
H0457

֙ וֵֽאלֹהֵי
नबनाउनु
H0430

ה מַסֵּכָ֔
म–परमप्रभु

א ֹ֥ ל
ितमीहरूको–परमेश्वर
H3808

תַעֲשׂ֖וּ
हुँ

לָכֶם֑
—

אֲנִ֖י
—
H0589

יְהוָה֥
—
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
—
H0430

“मूितर्हरूको पूजा नगर अिन आफ्नो िनिम्त धातु पगालेर देवताहरूको मूितर्हरू नबनाऊ। म परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वर हु।ँ

י5 וְכִ֧
र–जब–ितमीहरूले

תִזְבְּח֛וּ
मेलिमलाप–बिल
H2076

זֶבַ֥ח
परमप्रभुलाई�
H2077

ים שְׁלָמִ֖
चढाउन्छ
H8002

לַיהוָה֑
आफ्नो–ईच्छाअनुसार
H3068

רְצֹנְכֶ֖ם לִֽ
चढाउनु
H7522

הוּ׃ תִּזְבָּחֻֽ
—
H2076

“जब ितमीहरूले परमप्रभुलाई� मेलबिल चढाउछौ, ितमीहरूले रीितपूव�क त्यो चढाउनुपछ� जसले गदा� ितमीहरूले चढाएको परमप्रभुले ग्रहण गरून।

בְּי֧וֹם6
चढाएको–िदनमा
H3117

זִבְחֲכֶם֛
र–भोिलपल्ट
H2077

יֵאָכֵ֖ל
खानुपछ�
H0398

מָּחֳרָ֑ת וּמִֽ
तर–तेस्रो–िदनसम्म
H4283

וְהַנּוֹתָר֙
बाँकी–रहेकोलाई�
H3498

עַד־
आगोमा
H5704

י֣וֹם
जलाउनुपछ�
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֔
—
H7992

בָּאֵ֖שׁ
—
H0784

ף׃ יִשָּׂרֵֽ
—
H8313

ितमीले यसलाई� त्यही िदन खान सक्छौ जुन िदन ितनीहरू यसकाई� चढाउँछौ। अिन अकार् िदन पिन खान सक्छौ। तर यिद कुनै बिल तेस्रो िदनसम्म रहेको छ 
भने यसलाई� आगोमा जलाउनुपछ�।
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ם7 וְאִ֛
तर–यिद

ל הֵאָכֹ֥
तेस्रो–िदनमा
H0398

יֵאָכֵ֖ל
खाईयो–भने
H0398

בַּיּ֣וֹם
त्यो–अशुद्ध
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֑
हो–र–स्वीकार–हुनेछैन
H7992

פִּגּ֥וּל
—
H6292

ה֖וּא
—
H1931

א ֹ֥ ל
—
H3808

ה׃ יֵרָצֶֽ
—
H7521

तेस्रो िदनसम्म रहेको बिल अशुद्ध हुन्छ, यसथ� त्यो खानु हुदैँन।

8֙ כְלָיו וְאֹֽ
र–खानेले–आफ्नो–दोष
H0398

עֲוֹנ֣וֹ
बोक्नेछ
H5771

א יִשָּׂ֔
िकनभने–त्यसले
H5375

י־ כִּֽ
परमप्रभुको–पिवत्र

אֶת־
कुरा–अपिवत्र
H0853

דֶשׁ קֹ֥
पारेको–छ
H6944

יְהוָה֖
र–त्यो–प्राणीलाई�
H3068

ל חִלֵּ֑
आफ्ना–जनताबाट

וְנִכְרְתָ֛ה
कािटनेछ
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
—
H5315

וא הַהִ֖
—
H1931

יהָ׃ מֵעַמֶּֽ
—

यिद कुनै मािनसले यसलाई� खान्छ त्यो मािनस पापको दोषी हुन्छ िकनभने उसले परमप्रभुको पिवत्र चीजहरूको सम्मान गरेको हुदैँन। त्यस मािनसलाई� 
आफ्ना मािनसहरूबाट छुट् याउनु पछ�।

וּֽבְקֻצְרְכֶם9֙
र–बाली–काट्दा

אֶת־
ितम्रो–खेतको–िकनारासम्म
H0853

קְצִ֣יר
नकाट्नु

ם אַרְצְכֶ֔
र–झरेका–बालाहरू
H0776

א ֹ֧ ל
नबटुल्नु
H3808

ה תְכַלֶּ֛
—
H3615

פְּאַ֥ת
—
H6285

שָׂדְךָ֖
—

ר לִקְצֹ֑
—

וְלֶ֥קֶט
—
H3951

ירְךָ֖ קְצִֽ
—

א ֹ֥ ל
—
H3808

ט׃ תְלַקֵּֽ
—
H3950

“जब ितमीहरू बाली उठाउने समय भएपिछ आफ्नो बाली काट्छौ, खेतको आिखरी कुनासम्म नकाट अिन उठाउँदा भूईँ�मा झरेको अन्न निटप।

וְכַרְמְך10ָ֙
र–दाखबारीलाई�–पिन
H3754

א ֹ֣ ל
पूरा–निटप्नु
H3808

ל תְעוֹלֵ֔
र–झरेका–दाखहरू

רֶט וּפֶ֥
निटप्नु
H6528

כַּרְמְךָ֖
गरीब–र–परदेशीको–लािग
H3754

א ֹ֣ ל
छोड्नु
H3808

ט תְלַקֵּ֑
म–परमप्रभु
H3950

עָנִי֤ לֶֽ
ितमीहरूको–परमेश्वर
H6041

וְלַגֵּר֙
हुँ
H1616

תַּעֲזֹ֣ב
—

ם אֹתָ֔
—
H0853

אֲנִ֖י
—
H0589

יְהוָה֥
—
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
—
H0430

जब ितमीहरू अंङू्गरको बोटबाट अंङू्गर िटप्छौ, सबै अंङू्गर न िटप अथवा झरेको अंङू्गर निटप। ितनीहरूको भूिममा भएका गरीब अिन िवदेशीहरू िनिम्त छाडी 
देऊ। म परमप्रभु ितमीहरूको परमेश्वर हु।ँ

א11 ֹ֖ ל
चोरी–नगनु�
H3808

תִּגְנֹ֑בוּ
झूटो–नबोल्नु
H1589

וְלאֹ־
र–एक–अकार्लाई�
H3808

תְכַחֲשׁ֥וּ
ठग्नुहुदैँन
H3584

א־ ֹֽ וְל
—
H3808

תְשַׁקְּר֖וּ
—
H8266

ישׁ אִ֥
—
H0376

בַּעֲמִיתֽוֹ׃
—
H5997

“ितमीहरूले चोनु� हुदैँन, मािनसहरूलाई� ठग्नु हुदैँन अिन एकाका�मा झूठो नबोल्नु।

א־12 ֹֽ וְל
र–मेरो–नाममा
H3808

תִשָּׁבְע֥וּ
झूटो–शपथ–नखानु
H7650

י בִשְׁמִ֖
र–ितम्रो–परमेश्वरको
H8034

קֶר לַשָּׁ֑
नाम–अपिवत्र
H8267

וְחִלַּלְתָּ֛
गनु�हुदैँन

אֶת־
म–परमप्रभु
H0853

ם שֵׁ֥
हुँ
H8034

יךָ אֱלֹהֶ֖
—
H0430

אֲנִ֥י
—
H0589

יְהוָֽה׃
—
H3068

मेरो नाम िलएर झूटो कसम नखाऊ, यिद त्यसो गछार् ितमीहरूले परमेश्वरको नामलाई� सम्मान नगरेको बुिझनेछ। म परमप्रभु हु।ँ

א־13 ֹֽ ל
ितम्रो–िछमेकीलाई�
H3808

ק תַעֲשֹׁ֥
शोषण–नगनु�
H6231

אֶת־
वा–लुट्नुहुदैँन
H0853

עֲךָ֖ רֵֽ
र–मजदूरको
H7453

א ֹ֣ וְל
ज्याला
H3808

תִגְזֹ֑ל
रातभिर–नरोक्नु
H1497

א־ ֹֽ ל
िबहानसम्म
H3808

ין תָלִ֞
—

ת פְּעֻלַּ֥
—
H6468

יר שָׂכִ֛
—
H7916

אִתְּךָ֖
—
H0854

עַד־
—
H5704

קֶר׃ בֹּֽ
—
H1242
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“ितमीहरूले आफ्नो िछमेकीिसत नराम्रो काम नगर। उसलाई� नलुट। ितमीहरूले कुनै हािजरामा काम गनर् मािनसको हािजरा एक रातभिरको िनिम्त पिन 
नरोक।

לאֹ־14
बिहरालाई�–श्राप–निदनु
H3808

ל תְקַלֵּ֣
र–अन्धोअगािड
H7043

שׁ חֵרֵ֔
अड्चन
H2795

וְלִפְנֵי֣
नराख्नु
H6440

עִוֵּ֔ר
र–ितम्रो–परमेश्वरदेिख
H5787

א ֹ֥ ל
डराउनु
H3808

ן תִתֵּ֖
म–परमप्रभु
H5414

ל מִכְשֹׁ֑
हुँ
H4383

אתָ וְיָרֵ֥
—
H3372

יךָ מֵּאֱלֹהֶ֖
—
H0430

אֲנִ֥י
—
H0589

יְהוָֽה׃
—
H3068

“बिहरका मािनसलाई� नसराप। अन्धालाई� लडाउने हेतुले उसको बाटोमा केही नराख। आफ्ना परमेश्वरको सम्मान गनु�पछ�। म परमप्रभु हु।ँ

לאֹ־15
न्यायमा–अन्याय
H3808

תַעֲשׂ֥וּ
नगनु�

֙ עָוֶ֙ל
गरीबको–पक्षपात

ט בַּמִּשְׁפָּ֔
निलनु
H4941

לאֹ־
र–धनीको–सम्मान
H3808

א תִשָּׂ֣
नगनु�
H5375

פְנֵי־
धािमर्कतासगँ
H6440

ל דָ֔
िछमेकीको–न्याय
H1800

א ֹ֥ וְל
गनु�
H3808

ר תֶהְדַּ֖
—
H1921

פְּנֵי֣
—
H6440

גָד֑וֹל
—

דֶק בְּצֶ֖
—
H6664

ט תִּשְׁפֹּ֥
—
H8199

ךָ׃ עֲמִיתֶֽ
—
H5997

“न्याय गदा� सच्चाईले गनु�पछ�। न्याय गदा� गरीब अथवा दया र धनी भनी सम्मान नगर। आफ्नो िछमेकीिसत न्याय गदा� पिन सच्चाईले न्याय गनु�पछ�।

לאֹ־16
चुगली–नगनु�
H3808

תֵלֵךְ֤
आफ्ना–जनताबीच
H3212

֙ רָכִיל
र–िछमेकीको–रगत
H7400

יךָ בְּעַמֶּ֔
िवरुद्ध–नखडा–हुनु

א ֹ֥ ל
म–परमप्रभु
H3808

ד תַעֲמֹ֖
हुँ
H5975

עַל־
—

ם דַּ֣
—
H1818

רֵעֶךָ֑
—
H7453

אֲנִ֖י
—
H0589

יְהוָֽה׃
—
H3068

मािनसहरूको िवरूद्ध झूठा कुराहरू गरेर निहर्ड्। यस्तो कुनै काम नगर् जुन ितम्रो कामले िछमेकी िवपदमा पन� सक्छ। म परमप्रभु हु।ँ

א־17 ֹֽ ל
ितम्रो–दाजुलाई�
H3808

תִשְׂנָא֥
मनमा–घृणा
H8130

אֶת־
नगनु�
H0853

יךָ אָחִ֖
बरु–िछमेकीलाई�
H0251

בִּלְבָבֶךָ֑
सच्चाई�सगँ–सुधानु�
H3824

הוֹכֵחַ֤
र–उसको–कारणले
H3198

֙ תּוֹכִי֙חַ
पाप–नबोक्नु
H3198

אֶת־
—
H0853

ךָ עֲמִיתֶ֔
—
H5997

וְלאֹ־
—
H3808

א תִשָּׂ֥
—
H5375

עָלָ֖יו
—

טְא׃ חֵֽ
—
H2399

“ितमीले हृदयबाट आफ्ना ईस्राएली िमत्रलाई� घृणा गनु� हुदैँन। यिद ितम्रो िछमेकीले केही अिनष्ट गरेको छ भने उसलाई� जानकारी देऊ, ितमीहरू उसले गदा� 
पापको दोषी हुने छैनौ।

א־18 ֹֽ ל
बदला–निलनु
H3808

ם תִקֹּ֤
र–दे्वष–नराख्नु
H5358

א־ ֹֽ וְל
बरु–ितम्रो–िछमेकीलाई�
H3808

תִטֹּר֙
आफैजस्तै–माया
H5201

אֶת־
गनु�
H0853

בְּנֵי֣
म–परमप्रभु

ךָ עַמֶּ֔
हुँ

הַבְתָּ֥ וְאָֽ
—
H0157

לְרֵעֲךָ֖
—
H7453

כָּמ֑וֹךָ
—
H3644

אֲנִ֖י
—
H0589

יְהוָֽה׃
—
H3068

मािनसहरूले ितमीप्रित गरेका अिनष्ट कामहरू िबिसर्देऊ। ितम्रा िछमेकीहरूलाई� आफूलाई� झैं माया गर। म परमप्रभु हु।ँ

ת־19 אֶֽ
मेरा–िविधहरू
H0853

֮ חֻקֹּתַי
पालन–गनु�
H2708

תִּשְׁמֹרוּ֒
पशुहरूलाई�–िभन्न–जातसगँ
H8104

בְּהֶמְתְּךָ֙
निमलाउनु
H0929

לאֹ־
खेतमा–िभन्न–बीउ
H3808

יעַ תַרְבִּ֣
नछनु�
H7250

יִם כִּלְאַ֔
र–िभन्न–धागोको
H3610

שָׂדְךָ֖
लुगा–नलगाउनु

לאֹ־
—
H3808

תִזְרַ֣ע
—
H2232

כִּלְאָיִ֑ם
—
H3610

וּבֶ֤גֶד
—

כִּלְאַיִ֙ם֙
—
H3610

ז ׁעַטְנֵ֔ שַֽ
—
H8162

א ֹ֥ ל
—
H3808

יַעֲלֶ֖ה
—
H5927

יךָ׃ עָלֶֽ
—

פ
—
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“ितमीहरूले मैले भनेको िनयमहरू पालन गनर्पछ�। दुई� प्रकारका पशुहरू िमिसन नदेऊ। आफ्नो खेतमा दुई� प्रकारका बीउ नछर। दुई� प्रकारका धागाले 
बिनएको लुगा नलगाऊ।

אִיש20ׁ וְ֠
र–कुनै–पुरुषले
H0376

י־ כִּֽ
एउटी–दासीसगँ

ב יִשְׁכַּ֨
सहवास–गछ�
H7901

אֶת־
जुन–अकार्–पुरुषसगँ–मङ्गनी–गिरएकी–छ
H0854

ה אִשָּׁ֜
तर–उनी–न–छुटाएकी
H0802

שִׁכְבַת־
र–न–स्वतन्त्रता–िदईएकी
H7902

רַע זֶ֗
दण्ड–हुनेछ
H2233

וא וְהִ֤
तर–ितनीहरूलाई�–मृत्युदण्ड
H1931

שִׁפְחָה֙
िदईनेछैन
H8198

נֶחֱרֶ֣פֶת
िकनभने–उनी–स्वतन्त्र

ישׁ לְאִ֔
छैनन्
H0376

וְהָפְדֵּה֙
—
H6299

א ֹ֣ ל
—
H3808

תָה נִפְדָּ֔
—
H6299

א֥וֹ
—

ה חֻפְשָׁ֖
—
H2668

א ֹ֣ ל
—
H3808

נִתַּן־
—
H5414

לָהּ֑
—

רֶת בִּקֹּ֧
—
H1244

תִּהְיֶה֛
—
H1961

א ֹ֥ ל
—
H3808

יוּמְת֖וּ
—
H4191

כִּי־
—

א ֹ֥ ל
—
H3808

שָׁה׃ חֻפָּֽ
—
H2666

“यिद कुनै मािनसले अका�की कमारी जो आफ्नो मािलकबाट छुट्करा पाईसकेकी छैन त्यससगँ सहवास गरे ितनीहरू दुई�लाई� सजाय िदनुपछ� तर मृत्युदण्ड 
होईन। िकनभने त्यो कमारी आईमाई�ले आफ्नो मािलकबाट छुटकारा पाईसकेकी िथईन्।

יא21 וְהֵבִ֤
र–त्यसले–आफ्नो–दोषबिल
H0935

אֶת־
परमप्रभुलाई�
H0853

אֲשָׁמוֹ֙
भेट–हुने–पालको
H0817

יהוָ֔ה לַֽ
ढोकामा
H3068

אֶל־
एउटा–भेडा–दोषबिलको–रूपमा
H0413

תַח פֶּ֖
ल्याउनुपछ�
H6607

הֶל אֹ֣
—
H0168

מוֹעֵד֑
—
H4150

יל אֵ֖
—

ׁם׃ אָשָֽ
—
H0817

त्यस मािनसले आफ्नो दोषबिल परमप्रभुकहाँ भेट हुने पालको ढोकामा ल्याउनुपछ�। त्यस मािनसले दोषबिलको िनिम्त भेडा ल्याउनुपछ�।

וְכִפֶּר22֩
र–पुजारीले

יו עָלָ֨
परमप्रभुको–सामु

ן הַכֹּהֵ֜
दोषबिलको–भेडाद्वारा
H3548

בְּאֵ֤יל
उसको–पापको

אָשָׁם֙ הָֽ
िनिम्त
H0817

לִפְנֵי֣
प्रायिश्चत्त–गनर्छ
H6440

יְהוָ֔ה
र–त्यसको–पाप
H3068

עַל־
क्षमा–हुनेछ

חַטָּאת֖וֹ
—

ר אֲשֶׁ֣
—

חָטָא֑
—
H2398

וְנִסְלַח֣
—
H5545

ל֔וֹ
—

מֵחַטָּאת֖וֹ
—

ר אֲשֶׁ֥
—

א׃ חָטָֽ
—
H2398

פ
—

त्यस मािनसले पाप गरे बापत उसको पाप मोचनको िनम्ती पूजाहारीले परमप्रभुअिघ भेडा चढाउनेछन् त्यसपिछ त्यो मािनस उसले गरेको पापहरूबाट मुक्त 
हुनेछ।

וְכִי־23
र–जब–ितमीहरू

אוּ תָבֹ֣
देशमा–प्रवेश–गछार्
H0935

אֶל־
र–फलको–रूख
H0413

רֶץ הָאָ֗
रोप्छौ
H0776

וּנְטַעְתֶּם֙
तीन–वष�सम्म
H5193

כָּל־
त्यसको–फल
H3605

עֵץ֣
नखानु
H6086

ל מַאֲכָ֔
—
H3978

ם וַעֲרַלְתֶּ֥
—
H6188

עָרְלָת֖וֹ
—
H6190

אֶת־
—
H0853

פִּרְי֑וֹ
—
H6529

שָׁלֹ֣שׁ
—
H7969

ים שָׁנִ֗
—
H8141

יִהְיֶה֥
—
H1961

לָכֶם֛
—

ים עֲרֵלִ֖
—
H6189

א ֹ֥ ל
—
H3808

ל׃ יֵאָכֵֽ
—
H0398

“भिवष्यमा ितमी आफ्नो देशमा जानेछौ र त्यहाँ धेरै फलका बोटहरू खानको िनिम्त रोप्नेछौ। तर तीन वष�सम्म ितमीले ती बोटहरूबाट फल प्रयोग गन� पाउने 
छैनौ।

וּבַשָּׁנָה24֙
तर–चौथो–वष�मा
H8141

ת הָרְבִיעִ֔
सबै–फलहरू
H7243

יִהְיֶה֖
परमप्रभुको–प्रशंसाको–लािग
H1961

כָּל־
पिवत्र–हुनेछन्
H3605

פִּרְי֑וֹ
—
H6529

דֶשׁ קֹ֥
—
H6944

ים הִלּוּלִ֖
—
H1974

לַיהוָֽה׃
—
H3068

चौथो वष�मा फलेका फलहरू परमप्रभुमा प्रशंसाको िनम्ती हुनेछन्। यी फलहरू परमप्रभुको िनिम्त पिवत्र बिल हुनेछ।
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וּבַשָּׁנָה25֣
र–पाँचाैं–वष�मा
H8141

ת הַחֲמִישִׁ֗
त्यसको–फल
H2549

֙ אכְלוּ תֹּֽ
खान–सक्छौ
H0398

אֶת־
ितमीहरूको–उपज–बढ्न
H0853

פִּרְי֔וֹ
म–परमप्रभु
H6529

יף לְהוֹסִ֥
ितमीहरूको–परमेश्वर
H3254

לָכֶ֖ם
हुँ

תְּבוּאָת֑וֹ
—
H8393

אֲנִ֖י
—
H0589

יְהוָה֥
—
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
—
H0430

त्यसपिछ पाँचौ वष�मा फलेको फलहरू ितमीहरू खान सक्छौ। यिद ितमीहरूले यसो गछार् बोटहरूले धेरै फल फलाउने छन्। म परमप्रभु ितमीहरूको परमेश्वर 
हु।ँ

א26 ֹ֥ ל
रगतसिहत
H3808

תאֹכְל֖וּ
नखानु
H0398

עַל־
जादू–टोना

ם הַדָּ֑
नगनु�
H1818

א ֹ֥ ל
र–भिवष्यबाणी
H3808

תְנַחֲשׁ֖וּ
नगनु�
H5172

א ֹ֥ וְל
—
H3808

תְעוֹנֵֽנוּ׃
—

“यिद कुनै मासुमा रगत रहेको छ भने ितमीले त्यो मासु खानु हुदैँन। “भिवष्यको िवषयमा बताउँदा तन्त्र-मन्त्र अथवा जादू प्रयोग नगर।

א27 ֹ֣ ל
ितम्रो–टाउको–िकनारा
H3808

פוּ תַקִּ֔
नकाट्नु

פְּאַ֖ת
र–दाहीर्को–िकनारा
H6285

ראֹשְׁכֶם֑
निबगानु�

א ֹ֣ וְל
—
H3808

ית תַשְׁחִ֔
—
H7843

אֵ֖ת
—
H0853

פְּאַ֥ת
—
H6285

זְקָנֶֽךָ׃
—
H2206

“ितम्रो अनुहारको छेउमा बढेको कपाल नकाट अिन ितम्रो दाह्रीको छेऊ नछाँट।

רֶט28 וְשֶׂ֣
र–मरेकाको–िनिम्त

פֶשׁ לָנֶ֗
शरीरमा–िचरा–नगनु�
H5315

א ֹ֤ ל
र–छुन्दै–िचन्ह
H3808

֙ תִתְּנוּ
शरीरमा–नगनु�
H5414

ם בִּבְשַׂרְכֶ֔
म–परमप्रभु
H1320

בֶת וּכְתֹ֣
हुँ
H3793

ע עֲקַ֔ קַֽ
—
H7085

א ֹ֥ ל
—
H3808

תִתְּנ֖וּ
—
H5414

בָּכֶם֑
—

אֲנִ֖י
—
H0589

יְהוָֽה׃
—
H3068

मृत मािनसको सम्झनामा शरीरको मासु नकाट। ितम्रो आफ्नो शरीरमा कुनै छाप नबनाउन्। म परमप्रभु हु।ँ

אַל־29
ितम्री–छोरीलाई�–वेश्या
H0408

ל תְּחַלֵּ֥
नबनाउनु

ת־ אֶֽ
नत्र–देशमा
H0853

בִּתְּךָ֖
व्यिभचार
H1323

לְהַזְנוֹתָ֑הּ
भिरनेछ
H2181

וְלאֹ־
—
H3808

תִזְנֶה֣
—
H2181

רֶץ הָאָ֔
—
H0776

וּמָלְאָ֥ה
—
H4390

רֶץ הָאָ֖
—
H0776

ה׃ זִמָּֽ
—
H2154

“ितम्रो छोरीलाई� वेश्या बनाएर अपमान नगर। ितम्रो देशलाई� यस्ता पापहरूद्वारा भिरन नदेऊ अिन देशमा मािनसहरूलाई� वेश्या हुने अनुमित नदेऊ।

אֶת־30
मेरा–िवश्रामका–िदनहरू
H0853

שַׁבְּתֹתַ֣י
पालन–गनु�
H7676

רוּ תִּשְׁמֹ֔
र–मेरो–पिवत्रस्थानदेिख
H8104

י וּמִקְדָּשִׁ֖
आदर–गनु�
H4720

תִּירָ֑אוּ
म–परमप्रभु
H3372

אֲנִ֖י
हुँ
H0589

יְהוָֽה׃
—
H3068

“ितमीले िवश्रामका िदनहरूमा काम नगर। ितमीले मेरो पिवत्रस्थानको आदर गनु�पछ�। म परमप्रभु हु।ँ

אַל־31
भूतहरूितर
H0408

תִּפְנ֤וּ
नलाग्नु
H6437

אֶל־
र–टुनामुनाहरूितर
H0413

הָאֹבֹת֙
नलाग्नु
H0178

וְאֶל־
ितनद्वारा–अशुद्ध
H0413

ים הַיִּדְּעֹנִ֔
नहोनु
H3049

אַל־
म–परमप्रभु
H0408

תְּבַקְשׁ֖וּ
ितमीहरूको–परमेश्वर
H1245

לְטָמְאָה֣
हुँ

בָהֶם֑
—

אֲנִ֖י
—
H0589

יְהוָה֥
—
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
—
H0430

“ितमीहरू झाँक्री-जादूगर बोक्सी तथा मन्त्र गनर्ितर नलाग अिन आफैं लाई� ितनीहरूबाट अशुद्ध नपार। म ितमीहरूको परमप्रभु परमेश्वर हु।ँ

מִפְּנֵי32֤
पाका–कपालअगािड
H6440

שֵׂיבָה֙
उठ्नु
H7872

תָּק֔וּם
र–बूढालाई�

וְהָדַרְתָּ֖
सम्मान–गनु�
H1921

פְּנֵי֣
र–परमेश्वरदेिख
H6440

ן זָקֵ֑
डराउनु
H2205

אתָ וְיָרֵ֥
म–परमप्रभु
H3372

יךָ מֵּאֱלֹהֶ֖
हुँ
H0430

אֲנִ֥י
—
H0589

יְהוָֽה׃
—
H3068

פ
—
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“बूढा-पाका मािनसहरूलाई� उिभएर सम्मान गर जब ितनीहरू ितम्रो एउटा कोठामा अथवा घरिभत्र पस्छन्। आफ्ना परमेश्वरको डर अिन सम्मान गर। म 
परमप्रभु हु।ँ

י־33 וְכִֽ
र–जब–कुनै–परदेशी

יָג֧וּר
ितमीहरूको–देशमा

אִתְּךָ֛
बस्छ
H0854

גֵּ֖ר
त्यसलाई�–शोषण
H1616

בְּאַרְצְכֶם֑
नगनु�
H0776

א ֹ֥ ל
—
H3808

תוֹנ֖וּ
—
H3238

אֹתֽוֹ׃
—
H0853

“ितमीहरूको आफ्नो देशमा बसोबासो गनर् िवदेशीहरूिसत दुव्य�वहार नगर। िवदेशीहरूलाई� र देशवासीहरूलाई� समान व्यवहार गर,

כְּאֶזְרָ֣ח34
देशवासीजस्तै–व्यवहार–गनु�
H0249

מִכֶּם֩
र–उसलाई�–आफैजस्तै

יִהְיֶ֨ה
माया–गनु�
H1961

ם לָכֶ֜
िकनभने–ितमीहरू–पिन

׀הַגֵּ֣ר 
िमस्रमा
H1616

הַגָּ֣ר
परदेशी–िथयौ

ם אִתְּכֶ֗
म–परमप्रभु
H0854

וְאָהַבְתָּ֥
ितमीहरूको–परमेश्वर
H0157

לוֹ֙
हुँ

כָּמ֔וֹךָ
—
H3644

י־ כִּֽ
—

ים גֵרִ֥
—
H1616

ם הֱיִיתֶ֖
—
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
—
H0776

מִצְרָ֑יִם
—
H4714

אֲנִ֖י
—
H0589

יְהוָה֥
—
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
—
H0430

ितनीहरूलाई� माया गर जस्तो आफूलाई� गछार् िकनभने ितमीहरू पिन िमश्रको भूिममा िवदेशी िथयौ। म परमप्रभु ितमीहरूको परमेश्वर हु।ँ

לאֹ־35
न्यायमा–अन्याय
H3808

תַעֲשׂ֥וּ
नगनु�

עָ֖וֶל
लम्बाईमा

ט בַּמִּשְׁפָּ֑
तौलमा
H4941

ה בַּמִּדָּ֕
र–पिरमाणमा

ל בַּמִּשְׁקָ֖
—
H4948

ה׃ וּבַמְּשׂוּרָֽ
—
H4884

“ितमीले मािनसहरूलाई� सच्चाईसगँ न्याय गर। जब ितमी केही चीज नाप्छौ अिन तौिलन्छौ िनष्पक्षतापूव�क नाप अिन तौल।

אזְנֵי36 ֹ֧ מ
ई�मानदार–तराजू
H3976

צֶדֶ֣ק
ई�मानदार–बाट्टा
H6664

אַבְנֵי־
ई�मानदार–एफा
H0068

דֶק צֶ֗
र–ई�मानदार–िहन
H6664

יפַת אֵ֥
ितमीहरूसगँ–राख्नु
H0374

צֶ֛דֶק
म–परमप्रभु
H6664

ין וְהִ֥
जसले–ितमीहरूलाई�
H1969

דֶק צֶ֖
िमस्रबाट
H6664

יִהְיֶה֣
िनकालेको–छु
H1961

לָכֶם֑
ितमीहरूको–परमेश्वर

֙ אֲנִי
हुँ
H0589

יְהוָה֣
—
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
—
H0430

אֲשֶׁר־
—

אתִי הוֹצֵ֥
—
H3318

אֶתְכֶ֖ם
—
H0853

רֶץ מֵאֶ֥
—
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
—
H4714

ितमीिसत तौिलन ढक तराजू र नाप, र तौलहरू ठीक हुनुपछ�। म परमप्रभु ितमीहरूको परमेश्वर हु।ँ मैले ितमीहरूलाई� िमश्रदेशबाट बािहर ल्याएँ।

ם37 וּשְׁמַרְתֶּ֤
र–मेरा–सबै–िविध–र–िनयमहरू
H8104

אֶת־
पालन–गनु�
H0853

כָּל־
म–परमप्रभु
H3605

֙ חֻקֹּתַי
हुँ
H2708

וְאֶת־
—
H0853

כָּל־
—
H3605

י מִשְׁפָּטַ֔
—
H4941

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
—

אֹתָ֑ם
—
H0853

אֲנִ֖י
—
H0589

יְהוָֽה׃
—
H3068

פ
—

“ितमीहरूले मेरो िविध-िवधानहरू सबै जानेर पालन गनु�पछ�। म परमप्रभु हु।ँ”
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